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Plus que quelques jours pour participer 
En plus des boîtes de récolte 

réparties dans les édifices de la 

base, une grande collecte de 

denr®es non p®rissables sôest 

déroulée dans le quartier des 

résidences des familles des 

militaires le 11 décembre en 

soirée.  

 

Au moment dô®crire ces     

lignes, les responsables sôaf-

fairaient encore à faire le bilan 

de la collecte et à procéder au 

triage des denrées. Ce sont 

généralement plus de trois 

tonnes de nourritures qui sont 

transportées par camion pour 

la traditionnelle livraison quel-

ques jours avant Noël. 

 

Un don en argent sera aussi 

remis aux Saint-Vincent-de-

Paul afin dôajouter aux pa-

niers certains aliments péris-

sables tels que de la viande 

ou des produits laitiers.  

 

À quelques heures de la fin 

de la campagne, les responsa-

bles ont tenu à remercier la 

communauté militaire de Ba-

gotville pour sa grande géné-

rosité. 

Si ce nôest pas d®j¨ fait, il ne 

vous reste que quelques heu-

res pour contribuer à la cam-

pagne du Panier du bonheur 

2024, qui prend fin le vendre-

di 13 décembre, après quoi 

les boîtes distribuées dans les 

différentes unités de la base 

seront récoltées. 

 

Tous les ans, depuis plus de 

35 ans, lô®quipe du Contr¹le 

de la circulation aérienne de 

Bagotville avec le soutien du 

3 ESO, met sur pied, ¨ lôap-

proche des fêtes, la campagne 

du Panier du bonheur. Cette 

campagne, rappelons-le, a 

pour but de récolter des den-

rées alimentaires qui seront 

distribuées aux familles dans 

le besoin sous forme de pa-

niers de Noël alimentaires.  

 

Les 16 décembre, un groupe de 

militaires de la BFC Bagotville 

se rendra donc à La Baie pour 

remettre le résultat de leur ré-

colte aux bénévoles des Saint-

Vincent-de-Paul de La Baie et 

du Bas-Saguenay qui se charge-

ront dans les prochaines semai-

nes de distribuer les paniers.  

Chaque année, plus de 

300 familles de La Baie et du 

Bas-Saguenay re­oivent lôun 

des paniers préparés par les 

organismes et pourront ainsi 

passer un meilleur temps des 

fêtes. 

 

Comme cette campagne est 

maintenant devenue une tra-

dition, lô®quipe de comman-

dement du 3e Escadron de 

soutien à la nission (3 ESM)

a décidé cette année de lan-

cer un défi aux membres de 

son unité. Le lcol Hachez et 

lôadjuc Dubois les ont mis au 

d® fi  dôa cc um ul er 

1 000 livres de denr®es. La 

pesée a été réalisée le 

10 d®cembre et lôobjectif a 

été largement dépassé. 

« Nous sommes fiers de pou-

voir annoncer que nous nôa-

vons pas seulement relevé le 

défi, mais même dépassé la 

barre des 1 000 livres. Un 

travail dô®quipe inspirant qui 

va soutenir directement des 

membres de la communauté 

locale », a lancé le capt   

Bruno Moreau, représentant 

du 3 ESM. 

Only few days left to donate 
ing the baskets in the coming 

weeks. 

 

Each year, more than 300 fami-

lies from La Baie and Bas-

Saguenay receive one of the 

baskets prepared by the organi-

zations and will be able to have a 

better holiday season. 

 

As this campaign has now be-

come a tradition, the 3 Mission 

Support Squadron (3 MSS) 

command team decided to chal-

lenge the members of its unit 

this year. LCol Hachez and 

CWO Dubois challenged them 

to accumulate 1,000 pounds of 

food. The weigh-in was done on 

December 10 and the goal was 

largely exceeded. ñWe are 

proud to announce that we not 

only met the challenge, but even 

surpassed the 1,000 pound 

mark. An inspiring team effort 

that will directly support mem-

bers of the local community. 

We are proud of this contribu-

tion,ò said Capt Bruno Moreau, 

representing 3 ESM. 

If you havenôt already done 

so, you only have a few hours 

left to contribute to the 2024 

Panier du bonheur campaign, 

which ends on Friday, De-

cember 13, when the boxes 

distributed to the various 

units on the base will be col-

lected. 

 

Every year, for over 35 years, 

the Bagotville Air Traffic Con-

trol team, with the support of           

3 OSS, has been organizing the 

Panier du bonheur campaign as 

the holidays approach. As a 

reminder, the goal of this cam-

paign is to collect food that will 

be distributed to families in 

need in the form of Christmas 

food baskets. 

 

On December 16, a group of 

military personnel from CFB 

Bagotville will go to La Baie to 

present the results of their col-

lection to the volunteers from 

Saint-Vincent-de-Paul in La 

Baie and Bas-Saguenay, who 

will be responsible for distribut-

In addition to the collection 

boxes distributed throughout 

the base buildings, a large 

collection of non-perishable 

food items took place in the 

military family residences 

area on the evening of De-

cember 11. 

 

At the time of writing, offi-

cials were still busy taking 

stock of the collection and 

sorting the food items. More 

than three tons of food are 

generally transported by 

truck for the traditional de-

livery a few days before 

Christmas. 

 

A cash donation will also be 

given to Saint-Vincent-de-

Paul to add certain perishable 

foods such as meat or dairy 

products to the baskets. 

 

With a few hours to go be-

fore the end of the campaign, 

officials wanted to thank the 

Bagotville military commu-

nity for its great generosity. 

Le Vortex est un journal non officiel, autorisé et publié mensuellement avec la per-
mission du commandant de la Base des  Forces canadiennes de Bagotville. Les 
opinions et les points de vue exprimés ne sont pas nécessairement ceux du minis-
tre de la D®fense nationale, du commandant de la BFC Bagotville ou de lô®quipe du 
journal. The Vortex is an unofficial newspaper, authorized and published monthly 
with the permission of the Commander of Canadian Forces Base Bagotville. The 
opinions and views expressed are not necessarily those of the Minister of National 
Defense, the Commander of CFB Bagotville or the newspaper team. 

 
Éditeur / Editor   

Lcol Peter Williams (BFC/CFB  Bagotville)  
 

Édition, rédaction, publicité  
Edition, Redaction, Publicity  
Brin dõcom (Eric Gagnon) 

418 -306 -2592  
Brindcom.eric@gmail.com  

 

Affaires publiques BFC Bagotville / CFB Public Affairs  
418-677-7277 ou 418 -677-4145  

 

Gestionnaire PSP Manager  
Annie Côté 677 -4000 (poste 4180)  

 

Le Vortex est publié le second jeudi de chaque mois  
disponible en version numérique au  

Le Vortex is published on the second Thursday of each 
month available in digital version at  

www.vortexbagotville.co m 
au www.facebook.com/VortexBagotville  

et sur pressreader.com  
 

Prochaine publication / Next Publication  
9 janvier 2025 / January 9  

Date de tombée pour la prochaine édition /  
Deadline for next edition  

Vendredi 20 décembre / Friday December 20  

Des membres du 3 ESM posent fièrement devant 
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Les membres et leur famille ont été généreux lors de 
la collecte tenue dans les logement familiaux le 11 dé-
cembre.  / Members and their families were generous du-
ring the collection held in family homes on December 11. 
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Une soixantaine de membres honorés 
Lors de deux cérémonies 

qui se sont tenues les 5 et 

10 d®cembre ¨ la BFC Ba-

gotville, les 2e et 3e Esca-

dres ont remis au total 

60 M®dailles du couronne-

ment du roi Charles III. 

Ces cérémonies furent aus-

si lôoccasion de remettre 

plusieurs autres distinc-

tions honorifiques à des 

membres méritants des 

deux escadres. 

 

La  cérémonie de la 

3e Escadre sôest d®roul®e 

sous la présidence du colo-

nel Phillip Rennison, com-

mandant de la 3e Escadre/

BFC Bagotville, tandis que 

celle de la 2e Escadre a été 

dirigée par le colonel Steeve 

Belley, commandant de la 

2e Escadre. Ces événements 

ont rassemblé 160 membres 

militaires, leurs familles 

ainsi que les colonels hono-

raires, dans un contexte his-

torique, à la fin de cette an-

née au cours de laquelle 

lôAviation royale canadien-

n e  a  c é l é b r é  s o n 

100e anniversaire. 

 

« Aujourdôhui, nous rendons 

hommage à des membres 

qui, par leur dévouement, 

leur professionnalisme et 

leur engagement envers leur 

pays, incarnent les valeurs 

fondamentales militaires. La 

Médaille du couronnement 

du roi Charles III nôest pas 

seulement une reconnaissan-

ce de leurs réalisations ex-

ceptionnelles, mais aussi un 

t®moignage de lôimpact 

quôils ont eu sur nos com-

munautés au Saguenay », a 

déclaré le colonel Phillip 

Rennison, commandant de 

la 3e Escadre et de la BFC 

Bagotville. 

 

Le commandant de la 

2e Escadre, le colonel Stee-

ve Belley, a aussi souligné 

lôapport de tous ces mem-

bres honorés au développe-

ment des FAC. « Côest avec 

une grande fierté que nous 

remettons aujourdôhui la 

Médaille du couronnement 

du roi Charles III, en recon-

naissance des efforts excep-

tionnels de ceux et de celles 

qui servent avec passion et 

intégrité. Ces récipiendaires 

incarnent lôesprit de service 

et de camaraderie qui fait 

notre force. Alors que lôA-

viation royale canadienne 

fête son centenaire, nous 

célébrons non seulement 

notre passé remarquable, 

mais aussi les individus qui 

contribuent à bâtir notre 

avenir. »  

 

Les membres militaires et 

civils de lô®quipe de la D®-

fense sont admissibles à re-

cevoir la Médaille du cou-

ronnement du roi Char-

les III, une distinction qui 

offre lôoccasion id®ale de 

souligner leurs réalisations 

exceptionnelles.  

 

Les récipiendaires ont 

contribué de manière signi-

ficative au bien-être de leur 

collectivité et, ensemble, 

îuvrent ¨ renforcer la fonc-

tion publique canadienne. 

Sixty members 

honored 
ties in Saguenay,ò said Colo-

nel Phillip Rennison, Com-

mander of 3 Wing and CFB 

Bagotville. 

 

The Commander of 2 Wing, 

Colonel Steeve Belley, also 

highlighted the contribution 

of all these honoured mem-

bers to the development of 

the CAF. ñIt is with great 

pride that we present the 

King Charles III Coronation 

Medal today, in recognition 

of the exceptional efforts of 

those who serve with passion 

and integrity. These recipi-

ents embody the spirit of ser-

vice and camaraderie that 

makes us strong.ò As the 

Royal Canadian Air Force 

celebrates its centennial, we 

celebrate not only our re-

markable past, but also the 

individuals who help shape 

our future.ò 

 

Military and civilian mem-

bers of the Defence team 

are eligible to receive the 

King Charles III Coronation 

Medal, an award that pro-

vides an ideal opportunity 

to recognize their excep-

tional achievements. Re-

cipients have made signifi-

cant contributions to the 

well-being of their commu-

nities and, together, work to 

strengthen the Canadian 

public service. 

During two ceremonies 

held on December 5 and 

10 at CFB Bagotville, 2 

and 3 Wings presented a 

total of 60 King Charles 

III Coronation Medals. 

These ceremonies were 

also an opportunity to pre-

sent several other honours 

to deserving members of 

both wings. 

 

The 3 Wing ceremony was 

presided over by Colonel 

Phillip Rennison, Com-

mander of 3 Wing/CFB 

Bagotville, while the 2 

Wing ceremony was led by 

Colonel Steeve Belley, 

Commander of 2 Wing. 

These events brought to-

gether 160 military mem-

bers, their families and hon-

orary colonels, in a historic 

context, at the end of a year 

during which the Royal Ca-

nadian Air Force celebrated 

its 100th anniversary. 

 

ñToday, we honour mem-

bers who, through their 

dedication, professionalism 

and commitment to their 

country, embody the core 

military values. The King 

Charles III Coronation 

Medal is not only a recogni-

tion of their exceptional 

achievements, but also a 

testament to the impact they 

have had on our communi-

La Médaille du couronnement a été créée pour mar-
quer le couronnement de Sa Majesté le roi  Charles  III, 
qui a eu lieu le  6 mai 2023. Il sôagit de la premi¯re m®-
daille commémorative canadienne marquant un cou-
ronnement. / The Coronation Medal was created to 
mark the coronation of His Majesty King Charles III, 
which took place on May 6, 2023. It is the first Canadian 
commemorative medal to mark a coronation. 

Plus de 120 membres de la 3 e Escadre ®taient r®unis le 5 d®cembre pour la      
cérémonie présidée par le colonel Phillip Rennison. / More than 120 members of   
3 Wing gathered on December 5 for the ceremony presided over by Colonel Phillip 
Rennison. 

Une quarantaine de membres de la 2 e Escadre se 
sont réunis le 10 décembre pour la remise des Mé-
dailles du couronnement du roi Charles III. Ici le 
commandant de lôescadre, le colonel Steeve Belley, 
et lôadjc Hugo Prudôhomme, remettent la d®coration 
au major Ménard. / About forty members of the 2nd 
Wing gathered on December 10 for the presentation of 
the Coronation of King Charles III Medal . Here, the 
wing commanders, Colonel Steeve Belley, and WO Ma-
rio Huard, present the decoration to Major Ménard. 
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Voeux de lõ®quipe de commandement de la 3 Ere 
Avec le mois de décembre déjà bien entamé et les 
festivit®s en cours, lôadjudant-chef Huard et moi 
souhaitons vous adresser nos meilleurs vîux pour 
un merveilleux temps des Fêtes et une excellente 
année 2025. À tous les membres de la Base des For-
ces canadiennes Bagotville, à leurs familles, à nos 
colonels honoraires et à tous nos précieux collabo-
rateurs. Merci dôavoir fait de 2024 une ann®e m®mo-
rable.  
 
Cette année a véritablement filé à toute allure, marquée 
par des réalisations exceptionnelles. Des exercices 
dôenvergure internationale men®s par nos escadrons de 
chasse ¨ lôarriv®e du nouveau radar du 12e Escadron de 
radar, en passant par les exploits de lôEscadron 439 lors 
des exercices BENGAL NORTH et BENGAL ALPIN, le 
retour triomphal du Spectacle aérien international de 
Bagotville, et nos nombreux exercices dans le cadre du 
NORAD, 2024 a été une année inoubliable.  
 
Nous avons également célébré cette année le 
100 anniversaire de lôAviation royale canadienne tout 
en pr®parant activement lôarriv®e prochaine du CF-35, 
notre futur avion de chasse. Toutes ces réussites sont le 
fruit de votre travail acharné et de votre dévouement, 
dont nous sommes immensément fiers. 
 
ê lôaube de 2025, la 3 Escadre réaffirme son engage-
ment à produire et employer une puissance aérienne 
redoutable, tout en évoluant vers une force de chasse 
de 5 génération. Ensemble, nous continuerons de bâtir 
sur notre h®ritage dôexcellence, pr°ts ¨ relever les d®fis 
de demain qui nous attendent. 
 
À nos membres actuellement déployés, nous vous 
adressons un remerciement tout particulier. Prenez soin 
de vous et profitez de cette expérience enrichissante, en 
sachant que nous vous attendons avec impatience et 
fierté à votre retour. 
 
Nous tenons également à exprimer toute notre gratitude 
aux familles militaires. Votre soutien indéfectible est une 
pierre angulaire de nos succès. Vous êtes une force es-
sentielle qui contribue au moral et à la réussite de nos 
équipes. 
 
Enfin, un immense merci à tout le personnel qui assure-
ra la continuité des opérations pendant la période des 
Fêtes. Votre dévouement garantit notre sécurité et reflè-
te lôesprit combatif qui d®finit la BFC Bagotville. 
 
Merci ¨ chacun et ¨ chacune dôentre vous pour votre 
professionnalisme et votre engagement. Vous êtes la 
clé de notre succès et les gardiens/gardiennes de notre 
r®putation dôexcellence. 
 
Profitez de précieux moments de repos en famille et en-
tre amis, rechargez vos batteries, et ensemble, prépa-
rons-nous pour une année 2025 riche en défis et en op-
portunités. 
 
Joyeuses Fêtes, une bonne et heureuse année 2025 
eté D®fendez le Saguenay 

 
 
 
Col P.A. Rennison  
Adjuc J.J.G.M. Huard  
3e Escadre / BFC Bagotville  

face the challenges that await us. 
 
To our members currently deployed, we 
extend a special thank you. Take care of 
yourselves and make the most of this en-
riching experience, knowing that we eagerly 
and proudly await your return. 
 
We also want to express our deepest grati-
tude to the families of our members. Your 
unwavering support is a cornerstone of our 
success. You are an essential force that 
contributes to the morale and success of 
our teams. 
 
Lastly, a huge thank you to all the person-
nel ensuring operational continuity during 
the holiday season. Your dedication guar-
antees our safety and reflects the fighting 
spirit that defines CFB Bagotville. 
 
Thank you, each and every one of you, for 
your professionalism and commitment. You 
are the key to our success and the guardi-
ans of our reputation for excellence. Take 
this time to enjoy precious moments with 
family and friends, recharge, and letôs pre-
pare together for a 2025 filled with chal-
lenges and opportunities. 
 
Happy Holidays, a very Happy New Year 
2025, andé Défendez le Saguenay!  

 
Col P.A. Rennison  
CWO J.J.G.M. Huard  
3 Wing / CFB Bagotville  

With December well underway and the 
festivities in full swing, the Chief War-
rant Officer Huard and I would like to 
extend our warmest wishes for a won-
derful holiday season and a fantastic 
year in 2025.To all the members of Ca-
nadian Forces Base Bagotville, their 
families, our honorary colonels, and all 
our valued collaborators, thank you for 
making 2024 a memorable year.  
 
This year truly flew by, marked by out-
standing achievements. From large-
scale international exercises led by our 
fighter squadrons to the arrival of the 
new radar for 12 Radar Squadron, the 
accomplishments of 439 Squadron dur-
ing Exercises Ex BENGAL NORTH and 
Ex BENGAL ALPIN, the triumphant re-
turn of the Bagotville International Air 
Show, and our numerous NORAD exer-
cises, 2024 has been nothing short of 
remarkable. We also celebrated the 
100th anniversary of the Royal Cana-
dian Air Force while actively preparing 
for the future with the upcoming arrival 
of the CF-35, our next-generation fighter 
aircraft. These accomplishments are the 
result of your hard work and dedication, 
of which we are immensely proud. 
 
As we approach 2025, 3 Wing reaffirms 
its commitment to generating and em-
ploying formidable air power while tran-
sitioning into a fifth-generation fighter 
force. Together, we will continue build-
ing on our legacy of excellence, ready to 

Holiday Wishes of the       
3 Wing Command Team 
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Alouettes de Montréal et  425 ETAC : un lien historique 
Les 8 et 9 novembre 2024, le 

425 ETAC çAlouettes» de 

lôAviation royale canadien-

ne (ARC) a consolidé un 

lien privil®gi® avec lô®quipe 

de football des Alouettes de 

Montréal, une équipe de la 

Ligue canadienne de foot-

ball (LCF).  

 

Lors de ce week-end, des 

membres de lôescadron ont 

assisté à un entraînement de 

lô®quipe et v®cu lôexcitation 

de la demi-finale de la coupe 

Grey. Cette rencontre a per-

mis de mettre en avant une 

collaboration précieuse qui 

dépasse les simples frontières 

du sport et de lôaviation. 

 

Le lien entre les Alouettes 

de Montréal et le 425 ETAC 

remonte ¨ la cr®ation de lô®-

quipe de football en 1946. 

Lew Hayman, ancien mem-

bre de lôAviation canadien-

ne et fondateur des Alouet-

tes de Montréal, décida de 

rendre hommage ¨ lôun des 

escadrons les plus décorés 

du pays en nommant son 

équipe les Alouettes. Ce 

choix symbolique de nom a 

établi un lien entre le milieu 

du sport et celui de lôavia-

tion militaire. Il a également 

engendré un sentiment de 

respect et de camaraderie 

qui perdure entre les Alouet-

tes de Montr®al et lôesca-

dron 425. 

 

Le 9 novembre, lors du match 

de demi-finale de la LCF, le 

425 ETAC a ajout® une di-

mension spectaculaire ¨ lô®-

vénement avec un survol de 

deux CF-18 des Forces ar-

mées canadiennes, qui ont 

traversé le ciel juste après 

lôhymne national et avant le 

bott® dôenvoi du match.  

 

Ce geste symbolique a offert 

un hommage ¨ lô®quipe des 

Alouettes et à ses partisans, 

tout en soulignant le lien fort 

qui les unit. Les deux entités 

incarnent lôesprit de service et 

de sacrifice pour une cause 

plus grande quôelles-mêmes, 

un esprit qui se reflète dans 

leurs actions quotidiennes.  

 

Que ce soit sur le terrain de 

football ou dans les airs, lôob-

jectif est le même : unir les 

individus, relever des défis 

ensemble et représenter fière-

ment la collectivité canadien-

ne-française.  

 

Durant le match, lô®quipe de 

commandement du 425 ETAC, 

le lcol M Renaud et lôadjuc 

É. Blouin,  la  col (h) 

S. Rossignol, les deux pilotes 

qui ont fait le survol, le maj 

S. Tremblay-Verreault et le capt 

C. Robert, ainsi que les deux 

techniciens, le cplc R. Reid et le 

cpl Y. Marquis, ont eu lôhon-

neur et le privil¯ge dô°tre sur le 

terrain avec lô®quipe.  

 

Cet événement marquait une 

nouvelle étape dans la conso-

lidation du lien historique et 

symbolique entre les Alouet-

tes de Montr®al et lôesca-

dron 425. Bien que ces deux 

univers soient bien distincts, 

ils partagent une même vo-

lonté de se dépasser et de ser-

vir avec honneur. 

 

Au-delà de cette rencontre 

ponctuelle, cet héritage com-

mun perdure aujourdôhui et 

continuera dô°tre c®l®br® par 

les générations futures. 

Montreal Alouettes and 425 Sqn 
ettes. This symbolic choice of 

name established a link be-

tween the worlds of sport and 

military aviation. It also cre-

ated a sense of respect and ca-

maraderie that continues to this 

day between the Montreal 

Alouettes and 425 Squadron. 

 

On November 9, during the 

CFL semi-final game, 425 

ETAC added a spectacular 

dimension to the event with a 

flyover of two Canadian 

Armed Forces CF-18s, which 

crossed the sky just after the 

national anthem and before the 

game kickoff. This symbolic 

gesture paid tribute to the 

Alouettes team and its fans, 

while highlighting the strong 

bond that unites them. Both 

entities embody the spirit of 

service and sacrifice for a 

cause greater than themselves, 

a spirit that is reflected in their 

daily actions. Whether on the 

football field or in the air, the 

goal is the same: to unite indi-

viduals, take on challenges 

On November 8 and 9, 2024, 

the Royal Canadian Air 

Force (RCAF) 425 ETAC 

ñAlouettesò strengthened a 

special bond with the Mont-

real Alouettes football team, 

a team in the Canadian 

Football League (CFL).  

 

During this weekend, mem-

bers of the squadron attended 

a team practice and experi-

enced the excitement of the 

Grey Cup semi-final. This 

meeting highlighted a valu-

able collaboration that goes 

beyond the boundaries of 

sports and aviation. 

 

The bond between the Mont-

real Alouettes and 425 ETAC 

dates back to the creation of 

the football team in 1946. 

Lew Hayman, a former Cana-

dian Air Force member and 

founder of the Montreal Alou-

ettes, decided to pay tribute to 

one of the most decorated 

squadrons in the country by 

naming his team the Alou-

together and proudly repre-

sent the French-Canadian 

community. During the game, 

the 425 ETAC command 

team, LCol M Renaud and 

CWO É. Blouin, Col(H) S. 

Rossignol, the two pilots who 

did the flyover, Maj S. 

Tremblay-Verreault and Capt 

C. Robert, the two techni-

cians, MCpl R. Reid and Cpl 

Y. Marquis, had the honour 

and privilege of being on the 

field with the team. 

 

This event marked a new 

step in the consolidation of 

the historical and symbolic 

bond between the Montreal 

Alouettes and 425 Squad-

ron. Although these two 

worlds are very different, 

they share the same desire 

to surpass themselves and 

serve with honour. Beyond 

this one-off encounter, this 

shared legacy continues to-

day and will continue to be 

celebrated by future genera-

tions.  

De gauche à droite  : mgén Darcy Molstad, lcol Maxi-
me Renaud, col(h) Sandra Rossignol, adjuc Éric 
Blouin, cplc Rob Reid, cpl Yohann Marquis. / From 
left to right: MGen Darcy Molstad, LCol Maxime Renaud, 
Col(h) Sandra Rossignol, CWO Éric Blouin, MCpl Rob 
Reid, Cpl Yohann Marquis. 

https://www.bmo.com/principal/particuliers/services-bancaires-pour-la-communaute-de-la-defense-canadienne/offresexclusives/?ecid=ps-F24CDCBEDB4-ODUM66&utm_source=Google_Paid_Search&utm_medium=Google&utm_campaign=SEG_Brand_FR&utm_term=SEG_Brand_FR&gclid=Cj0


page 6 ð VORTEX  ð d®cembre 2024 

Bagotville en demi-finale du régional de basketball 

démarqués lors de ce tournoi, 

un joueur recru de Bagotville, 

le slt Marc-Antoine Beauche-

min, a réussi à produire en 

moyenne 24 points par partie, 

terminant ainsi au premier 

rang au classement des 

joueurs le plus productifs. Les 

membres de lô£quipe de Ba-

Côest lô®quipe dôOttawa qui 

a remporté le championnat 

régional de basketball des 

Forces armées canadiennes 

qui sôest tenu du 25 au 27 

novembre à Bagotville. Le 

Nationals dôOttawa a vain-

cu lô®quipe de la BFC Val-

cartier en finale, par la 

marque de 70 à 48, pour 

sôenvoler avec le titre.  

 

Pour ce qui est de lô®quipe 

locale, arrivée en demi-finale 

avec une fiche dôune victoire 

et une défaite, Bagotville 

sôest inclin®e 58 ¨ 50 face aux 

Lions de Valcartier qui en ont 

ainsi profité pour prendre ain-

si leur revanche. En effet, 

Bagotville les avait battus un 

peu plus tôt lors du tournoi 

par la marque de 65 à 53. 

 

Malgré cette défaite en demi-

finale, on reconnaît de maniè-

re unanime que lô®quipe de 

Bagotville a connu un excel-

lent tournoi en parvenant à 

maintenir la pression sur ses 

adversaires et ne se laissant 

pas devancer trop souvent au 

pointage. 

 

Parmi les joueurs qui se sont 

Suivez la page Facebook dôinformation  
de la BFC Bagotville  

 
Follow the CFB Bagotville Facebook  

information page  

membre du Régiment du Sa-

guenay et sôest joint tr¯s rapi-

dement ¨ lô®quipe de Bagot-

ville. 

 

Le slt Beauchemin est le fils 

dôun autre joueur bien connu 

de lô®quipe locale, le capitai-

ne Nicolas Beauchemin, au-

gotville lui ont dôailleurs d®-

cern® le titre dô®toile du tour-

noi. 

Marc-André Beauchemin est 

entré dans les FAC il y a un 

peu plus dôun mois. Il est 

mônier à Bagotville et joueur 

de basketball de plus de 

36 ans dôexp®rience.  

 

Ce duo père-fils a contribué 

de façon exceptionnelle à 

lôesprit dô®quipe et ¨ la com-

bativit® de lô®quipe de la BFC 

Bagotville. 

Bagotville in semi-final in basketball 
in the tournament by a score 

of 65 to 53. Despite this de-

feat in the semi-finals, eve-

ryone agrees that the Bagot-

ville team had an excellent 

tournament by managing to 

keep the pressure on its op-

ponents and not letting itself 

be overtaken too often in the 

score. 

 

Among the players who stood 

out during this tournament, a 

rookie player from Bagot-

ville, 2Lt Marc-Antoine 

Beauchemin, managed to pro-

duce an average of 24 points 

per game, thus finishing first 

in the ranking of the most 

productive players. The mem-

bers of the Bagotville team 

The Ottawa team won the 

Canadian Armed Forces 

regional basketball cham-

pionship held from No-

vember 25 to 27 in Bagot-

ville. The Ottawa Nation-

als defeated the CFB Val-

cartier team in the final, 

by a score of 70 to 48, to 

take home the title. 

 

As for the local team, 

which reached the semi-

finals with a record of one 

win and one loss, Bagot-

ville lost 58 to 50 to the 

Valcartier Lions, who took 

advantage of the opportu-

nity to get their revenge. 

Indeed, Bagotville had 

beaten them a little earlier 

also awarded him the title of 

tournament star. 

 

Marc-André Beauchemin 

joined the CAF a little over a 

month ago. He is a member 

of the Saguenay Regiment 

and joined the Bagotville 

team very quickly. 2Lt 

Beauchemin is the son of 

another well-known player 

on the local team, Captain 

Nicolas Beauchemin, a 

chaplain in Bagotville and a 

basketball player with over 

36 years of experience. 

 

This father-son duo contrib-

uted exceptionally to the 

team spirit and fighting spirit 

of the CFB Bagotville team. 

Le tandem père -fils, Nicolas et Marc -Antoine Beau-
chemin sont rapidement devenus des éléments es-
sentiels de lô®quipe de Bagotville. / The father-son 
duo, Marc-Antoine and Nicolas Beauchemin, quickly 
became essential elements of the Bagotville team. 

Côest lô®quipe Le Nationals dôOttawa qui a remport® 
le tournoi de basketball de la région du Québec des 
FAC le 27 novembre dernier à Bagotville. / The Otta-
wa National team won the CAF Quebec region basket-
ball tournament on November 27 in Bagotville. 

https://www.facebook.com/groups/207824846954368/
https://www.facebook.com/Garage-SP-La-Baie-103520068359607



